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Cua Lo Water Supply Upgrading and Expanding Prr*td

Loan Number 3251'VlE

The Project Management unit submits its report together with the audited financial statements of the cua Lo Water

Suppty Upgrading and Expanding Project - Loan t'li. eZSt -Vte ("the Project") for the year ended 31 December

2017.

The Project Management Unit

The members of the project Management Unit are responsibre for overail direction and management of the Project

during the year and to the date of this report were:

Project Management Unit

Mr. NguYen Huu Luan

Mr. Nguyen Dau Luong

Ms. Dam Thi Thanh ThuY

Report of the project Management Unit

Director of Project Management Unit

Deputy Director of Project Management Unit

Chief Accountant of Project Management Unit

Statement of the Project Management Unit

The project Management Unit is responsible for preparing Financial Statements for the year ended 31 December

2017 ("tire yea/') which give a true and fair view of:

o the financial position of the PQect;

o the funds received and expended for the year;

o the cash flow during the Year;

rtheactivitiesoftheadvanceaccountfortheyearended3lDecember20lTandtheba|anceofthisaccountas
at31 December2017;

r the funds withdrawn for the year; and

e the actual expenditures and budget'

InpreparingthoseFinancialstatements'theProjectManagementUnitisrequiredto:

.se|ectsuitab|eaccountingpo|iciesandthenapp|ythemconsistent|yinaccordancewiththeLoanAgreement

3251-V|EbetweenSocialistRepub|icofVietnam.andAsianDeve|opmentBank(..ADB'')andtheProject

Administration Manual;

r m?k€ judgments and estimates that are reasonable and prudent;

ostatewhetherapp|icableaccountingprincip|eshavebeenfo|lowed,subjecttoanymaterialdeparturesdisc|osed

and explained in the financial statements: and

,odesignandimp|ementaneffeciiveinterna|contro|systemforthepurposeofproper|ypreparingandpresenting

the financial statements so as to minimise enors and frauds'

TheProjectManagementUnitisresporrsibleforensuringthatproperaccountingrecordsarekeptwhichdisc|ose'

w*h reasonabre accurry at any bme, the financial positLn of the project and to ensure that the accounting recprds

compry with the accounting q^tern as described in Note 3 to the financiar statements and the project Administration

Manua|.TheProjeclManage{r'er'tUnitbresponsib|eforensuringthattheprojectfundsareusedon|yforthe
purposes of the Prciect, ir accoroae Yih tre proisbns of Loan-Agreement No' 3251-VlE as well as legal

requirementsapp|icabbbt}eProied-Th€i'nedsoresponsib|eforsafeguardingtheassetsoftheProjectand
hence for taking reasm* s-p6 b tE rer,edin and detection of fraud and other irregularities'

TheProjeclManagerrrerl|..Hcor-rrrsEt'eyh*ecomp|iedwiththeaboverequirementsinpreparingthe
financial statements-



Cua Lo Water Supply Upgrading and ExparrlrB Protd
Loan Number 3251-VlE

Approval of the financial statements

We hereby approve the accompanying financial statements ofl pages 6 to 17 which give a true and fair view of the

fund balance of Cua Lo Water Supply Upgrading and Epanding Project - Loan No. 3251-VlE as at 31 December

2017, the funds received and expenditures for the year ended 31 December 2017, Statement of cash flow for the

year ended 31 December 2017 , the balance of the Project's Advance Account for the Loans from ADB as at 31

December 2017 aswell as movement of this account for the year ended 31 December 2017 and statements of

actual expenditures and budget, in accordance with the accounting policies as described in Note 3 to the financial

statements. In the opinion of the project Management Unit, the loan withdrawals have been adequately reconciled to

the statements of expenditure prepared by the Project during the year, and such statements of expenditure were

adequately supported.

Nghe An, Vietnam

20 June 2018
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I ndependent Auditors' Report
on the financial statements of
Cua Lo Water Supply Upgrading and E4crfrrg Plqiect
Loan Number 3251-VlE
forthe yearended 31 December2OlT

No. 16-11-239-4

To: The Project Management Unit

Auditors' opinion

We have audited the accompanying financial statements of Cua Lo Water Supply Upgrading and Expanding Project

financed under the Asian Development Bank Loan Agreement No. 3251-VlE, prepared on 20 June 20'l 8, which

include Balance Sheet as at 31 December 2017, Statement of income and expenditures, Statement of cash flow,

Statement of advance account, Statement of loan withdrawals and Statement of actual expenditures and budget for

the year then ended, and a summary of significant accounting policies and other explanatory notes (collectively

referred to as "Financial Statements") as set out on pages from 6 to 17.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view, in all material respects, of the

financial position as at 31 December 2017 as well as of the funds received and expenditures and the cash flows of

the Project for the year then ended in conformity with the accounting policies described in Note 3 of the Notes to the

financial statements.

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing (lSAs). Our responsibilities under

those standards are further described in the Audifors' Responsibilities for the Audit of the Financial Sfafemenfs

section of our report. We are independent of the Project in accordance with the ethical requirements that are relevant

to our audit of the financial statements in Vietnam, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in

accordance with these requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and

appropriate to provide a basis for our opinion.

Responsibility of the Project Management Unit for the financial statements

The Project Management Unit are responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements

in accordance with accounting polkies as described in Note 3 and for such internal conlrol as management

determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement,

whether due to fraud or eror.

Grant Thornton (Vietnam) Limited
18th Floor
Hoa Binh International Office Buildino

106 Hoang Quoc Viet Street
Cau Giay District, Hanoi
Vietnam

r +84 24 3850 1 686
F +84 24 3850 1 688

Cua Lo Water Supply Upgrading and Expanding Project



Auditors' Responsibility for the finarrcial statements

Our objectives are to obtain reasonabb as$rErEe dout wheilrer the financial statements of the Project as a whole

are free from material misstatement, wfteilpr dr to frard or etror, and to issue an auditor's report that includes our

opinion. Reasonable assurance is a h(1h levd d assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in

accordance with lSAs will always detect a rnaterid risstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud

or error and are considered material if, individmiy or in the aggregate, they could reasonably be expected to

influence the economic decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with lSAs, wre exercise professional judgment and maintain professional skepticism

throughout the audit. We also:

. ldentrfy and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error,

design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and

appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from

fraud is higher than for one resulting from enor, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of internal control.

o Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are

appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the

Project's internal control.

. Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and

related disclosures made by Project Management Unit.

We communicate with the Project Management Unit, among other matters, the planned scope and timing of the audit

and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that we identify during our audit.

(vTETNAM) LTMTTED
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Gua Lo Water Supply Upgrading and Expanding Project

Loan Number 3251-VlE

Balance sheet
as at 31 December 2017

Notes 31 December 2017

VND

281,41',1,376

281,4'11'376

31 December2016

VND

ASSETS

Cash and cash equivalents

Cash

Receivables

Advance to contractors

25,974,764,636

4,764,636

2,921,118,422

Expenditures 2,92'1,118

i e ct im P lem e nta!9-ryi99!9f gI99

FUNDS

Funds

- Loan from Asian DeveloPment Bank

- Counterqaftfund

29,177,294,434

26,792,895,167

366,051,300

366,051,300

366.051,300
29,177,294,434

TOTAL RESOURCES

Nghe An, Vietnam

Dam Thi Thanh ThuY

PMU's Chief AccountantNguyen Huu Luan

Oirector of Project Management Unit



Cua Lo Water Supply Upgrading and Expandrg R'qiecl
Loan Number 325't-VlE

Statement of income and expenditures
for the year ended 31 December 2017

For the period

For year ended trom 17 February 2016 Accumulated to

Notes 31 December2017 to3l December2016 31 December2017

o

7

VND

29,911,243,',134

26,426,843,867

2,384,399,267

INCOME

Loan from Asian Development Bank

Counterpart fund

366,051,300 29,177,294,434

366,051,300 26,792,895,167

- 2,384,399,267

EXPENDITURES

Resettlement and land acquisitions

Construction works

Equipment

Consulting services

Interest and commitment charge

8,10 2,555,067,',122

1,883,233,598

452,079,231

366,051,300

366,051,300

2,921,118,422

1,883,233,s98

818,130,s31

219,754,293Project management expenses 219,754,293

Surplus of income over expenditures 26,256,176,0't2 26,256,176,012

Foreign exchange differences

Fund balance at the beginning of the year/period

Fund balance at the end of the year/period 26,2s6,176,0't2 26,2s6,176,012

Nghe An, Vietnam

20 June 2018

Nguyen Huu Luan

Director of Project Management Unit

Dam Thi Thanh Thuy

PMU's Chief Accountant



Statement of cash flows
for the year ended 31 December 2017

Cua Lo Water Supply Upgrading and E4cr-rg Pro}.r
Loan Number 3251-VlE

RECEIPTS

Loan from Asian Develooment Bank

Counterpart fund

For the period

Foryearended from'17 February2016 Accumulatedto

Note 3't December 2017 to 31 December 2016 31 December 2017

VND

28,359,163,903

25,974,764,636

2,384,399,267

VND

28,359,163,903

25,974,754,636

2,384,399,267

DISBURSEMENTS

Resettlement and land acquisitions

Construction works

Equipment

Consulting services

lnterest and commitment charqe

Project management expenses 219,754,293 - 219,754,293

Surplus of sources over uses offunds 281,411,376 - 281,411,376

Foreign exchange differences

Cash balance at the beginning of the year/period - - -

Cash balance at the end of the year/period 28'1,411,376 28',t,41',1,376

9,10 28,077,752,527

1,883,233,598

25,974,764,636

28,077,752,527

1,883,233,598

25,974,764,636

Nghe An, Vietnam

20 June 2018

Nguyen Huu Luan

Director of Project Management Unit

Dam Thi Thanh Thuy

PMU's Chief Accountant



Cua Lo Water Supply Upgrading and Expan-rg FlqFGt
Loan Number 3251-VlE

Statement of advance account
For year ended 31 Decer$er 201 7

4038410000d15:!6

The Metnam Development Bank - Nghe An Branch

No 45, Duy Tan Road, Hung Phuc Ward, Vinh City, Nghe An

No. 3251-VlE

USD

For the year:

Account numbers:

Depository Bank:

Address:

Credit Agreement:

Currency:

Part A- Account activity

Opening balance as at 1 January 2017

Add:

Replenishment to Advance Account during the year

Less.'

Total amount withdrawn from Advance Account

For year ended

31 December 2017

Closing balance as at 31 December 2017

Part B- Account reconciliation

Amount advanced by ADB at 1 January 2017

4mqqnt advanced by ADB during the year

Outgtanding amount advanced to the Advance Account as at 31 December 2017

Account balance as at 31 December 201 7

Add:

Amount withdrawn but not yet claimed

Outstanding amount advanced to the Advance Account as at 31 December 201 7

Nghe An, Vietnam

20 June 2018

Nguyen Huu Luan

Director of Project Management Unit

Dam Thi Thanh Thuy

PMU's Chief Accountant



Cua Lo Water Supply Upgrading and Expanding Project
Loan Nwnber325l-VfE

Amount claimed - For the year ended 31 December 2017

Consulting

Amount disbursed

Date Amount

USD

Advance Works Goods services

USD USD USD USD

Total

USD

Statement of loan withdrawals
for the year ended 31 December 2017

Withdrawal Date of

number application

c1001 -
Direct payment 14 December 2017 140,459.77 140,459.77 14 December 2017 140,459.77

c1002 -
Directpayment 14 December20',|7 - 1,017,576.99 - - 1,017,576.99 14 December20171,017,576.99

- 1,017,576.99 - 140,459.77 1,158,036.76 1,158,036.76

Nguyen Huu Luan

Director of Project Management Unit

Dam Thi Thanh Thuy

PMU's Chief Accountant



Cua Lo Water Supply Upgrading and E4crfrghEFd
Loan Number 3251-VlE

and budget

Resettlement and land acquisitions

Construction works

Equipment

Consulting services

Interest and commitment charoe

For the year ended 31 December 2017

1,883,233,598 1,900,000,000

452,079,231

Budget % ofactual

expenditures (i) expenditures

VND over budget

460,750,000 98%

Variances

VND

99o/o (16,766,402)

(8,670,76e)

Nguyen Huu Luan

Director of Project Management Unit

tr
Dam Thi Thanh Thuy

PMU's Chief Accountant

Statement of actual expenditures

for the year ended 31 December 2017

Actual

expenditures

VND

Project management expenses 219,754,293 220,000,000 100% (245,707)

2,555,067,122 2,580,750,000 99% (25,682,878)

(i) Source of the budget expenditures is in accordance with Expenditures Plan for the years 2016 and 2017
prepared by Project Management Unit - Cua Lo Water Supply Joint Stock Company.

Nghe An, Vietnam

20 June 2018



Cua Lo Water Supply Upgrading and Expanding Project
Loan Number 3251-VlE

Notes to the financial statements
for the year ended 31 December 2017

1. The Project

On 23 May 2013, the Social Republic of Vietnam of Vietnam ("Borrower") signed Loan Agreement No.2961-VlE -

Viet Nam Water Sector Investment Program - Project 2, OCR fund of ADB, with Asian Development Bank ("ADB").

The financing amount under the Loan Agreement is USD212 million which allocated to the following water supply

companies ('WSCs"):

Proiect Holders Million USD

Sub-Project 1: Binh Duong

Sub-Project 2: Dak Lak

Sub-Project 3: Da Nang

Sub-Project 4: Hai Phong

Sub-Project 5: Quang Tri

Sub-Project 6: Thua Thien Hue

Non-Physical Investments

BIWASE

DAt( /ACO

DAWACO

HP\AM/SCO

QTWASUCO

HUEWACO

OtherWSCs

39.90

24.59

30.00

56.80

20.50

35.1 6

5.05

Subsequently on 19 November 2015, the Social Republic of Vietnam of Vietnam ("Borrower") continuously signed

Loan Agreement No. 3251-VlE - Viet Nam Water Sector Investment Program - Project 3, OCR fund of ADB, with

Asian Development Bank ('ADB). The financing amount under the Loan Agreement is USD'142.5 million which

allocated to the following water supply companies ("WSCs"):

Proiect Holders Million USD

Quang Nam Water Supply and Sewerage JSC

Nghe An Water Supply Single Owner Co., Ltd

Cua Lo Water Supply Joint Stock Company

Thai Hoa Water Supply Single Owner Co., Ltd

Song Chu Water Supply Single Owner Co., Ltd

Bac Giang Water Supply and Sewerage Single Owner Co., Ltd

Thai Nguyen Water Supply Joint Stock Company

Interest and commitment charqe allocated to WSCs

23.30

18.96

12.48

9.21

28.68

18.96

23.42

7.49

142.50

Under the Subsidiary Loan Agreement dated 9 July 2013 for Loan Agreement No 2961-VlE and Subsidiary Loan

Agreement dated 11 May 2016 for Loan Agreement No 3251-VlE, the Social Republic of Vietnam agreed Cua Lo

Water Supply Joint Stock Company CCUALOWACO") on-lending amounts of maximum USD370,000 and

USD13,190,000, respectively to implement Cua Lo Water Supply Upgrading and Expanding Project ("the Project")

with counterpart fund committed ftom CUALOWACO of USD2,910,000. Total financing under Subsidiary Loan

Agreements are allocated by categories as follows:



pua t--9 Water Suppty Upgrading and Expanding project
Loan Number 3251-VlE

Counterpart fund from
No.

1

2

?

4

7

8

Construction work and equipment expense

Project adm inistrative expenses

Consulting services for construction investment

Taxes

Compensation and site clearance expense

Provision expense

Interest, commitment and bank charges

ADB fund

v.oc

1.39

CUALOWACO

0.37

1.48

0.27

0.63

0.'16

Million USD

t.tc

0.57

9.85

0.37

1.39

1.48

0.27

2.38

0.57

0.1 6
Other

Total
2.91 16.47

The objectives of the project are:

. Build a water plant with capacity of 10,000 m3 per day;

. Construction of pipeline and distribution pipe D100_400;

. Investing in pipeline network services D40_g0;

' Construction of a booster pump station, office building and auxiliary facilities; and

. Install water supply points for 7352 households.

The Project Management Unit's office is located at Block '1 , Nghi Tan Ward, Cua Lo Town, Nghe An province,
Vietnam.

2. Fiscal year and accounting currency

2.1 Fiscal year

The first fiscal year of the Project for Loan Agreement No. 3251-VlE is from 17 February 2016 (effective date) to 31
December 2016. The following fiscal year is from 1 January to 31 Decemoer.

2.2 Accounting currency

The accounting records of the Project are maintained in vietnamese Dong ('vND'). The financial statements are
prepared in Vietnamese Dong except for the Advance Account statement and Statement of loan withdrawals, which
are prepared in the original curency of United States Dollars ("USD") as required by the Asian Development Bank.

3. . Accounting policies

3.1 Basis of preparation of financial statements

The financial statements, expressed in Metnamese Dong ('VND), are prepared under the requirements of Asian
Development Bank and in accordance with Metnamese Accounting standards, specifically circular 2oolzoi!+ffT-
BTC dated 22 December 2o14 by the Ministry of Finance and othei applicable requirements, whicn are set out
below.



Cua Lo Water Supdy Upgrading and Expanding Project
Loan Number 3251-VlE

3.2 Foreign exchange

Monetary assets and liabilities denominated in currencies other than VND are translated into VND at rates of

exchange ruling at the balance sheet date. Transactions arising in currencies other than the reporting currency of

VND are translated at the prevailing exchange rates at transaction dates. Foreign exchange differences arising on

translation are recognised separately in the statement of income and expenditures for the purpose of reconciliation

of balance as at beginning and closing accounting period.

3.3 Recognitions of sources and uses of fund

Project sources and uses of fund are recognised as follows:

- Loan from Asian Development Bank: Funds are recognised when direct payment from ADB to suppliers

or/and receipts from ADB to Advance Account except for Interest and commitment charge from ADB loan

are recorded to expenditures and income based on accrual basis.

- Counterpart fund: Fund is recognised when direct payment from CUALOWACO to suppliers.

- Expenditures are recognised when incurred.

3.4 Advance

Advances to contractors are recorded as expenditure when they are cleared (i.e. when related activities are

completed and the supporting documents have been submitted to and approved by the Project management unit for

advance clearance).

3.5 Payables

The amount payable is recorded on the basis of the amount payable in the future in respect of the assets and

services received.

4. Cash

Cash on hand

Cash in bank

31 December 2017

VND

280,396,1 1 9

1,015,257

31 December2016

VND

28',t,41',1,376

5. Advance to contractors

Advance 25o/o of CS2 package to Joint Venture between Vietnam Water,

Sanitation and Environment Joint Stock Company and Lead and Meinhardt

(Vietnam) Ltd

Advance 10% of NA-CL-CWI package to Joint Venture between Vietnam

Water and Environment Investrnent Corporation - JSC and Construction Joint

Stock Company No 12

31 December2017

VND

3,150,512,641

22,824,2s't,99s

31 December2016

VND

25,974,764,636
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Cua Lo Water Suppay Upgrading and Expanding Project
Loan Number 3251-\rE

11. Approval for issuance of the financial statements

The financial statements were approved by the Project Management Unit and authorised for issue.

Dam Thi Thanh Thuy

PMU's Chief Accountant
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